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Preface

This study is a revised version of a doctoral dissertation accepted by
the Evangelisch-theologische Fakultit der Eberhard-Karls-Universitit,
Tiibingen. Prof. Dr Peter Stuhlmacher supervised my work, and I am
grateful to him not only for his meticulous supervision but also for intro-
ducing me to a theological world where historical critical scholarship and
Christian faith live happily together. I also wish to thank Prof. Dr Martin
Hengel and Prof. Dr Otfried Hofius who, as well as kindly accepting this
book in the WUNT 2 series, have had a decisive influence on my
theological outlook.

Prof. Dr Otto Betz kindly gave me much of his time and made many
helpful suggestions both inside and outside his Kolloquium fir Gradu-
ierte. I am also grateful to the Revd Dr R.T. France, Principal of
Wrycliffe Hall, Oxford, for suggesting the topic of this research and thank
him and the Revd Dr A.J.M. Wedderburn of Durham University for
helping me at the beginning of the project.

The Rabbis believed that those who study the Torah on their own
become foolish.! I have not had the misfortune to study the law (or the
gospel) on my own and I am grateful to those in Tiibingen who have kept
me from the paths of folly. From the Evangelisch-theologische Fakultit,
I am grateful to the late Prof. Dr H.P. Riiger, Prof. Dr H. Gese, Prof. Dr
E. Kidsemann, Prof. Dr G. Jeremias, Prof. Dr H. Lichtenberger, Prof. Dr
1.U. Dalferth, Dr D. Kellermann, Dr F.G. Hiittenmeister, Dr W. Elliger,
Dr R. Riesner, Dr S. Hafemann, Dr B. Ego, Frau S. Hockele, Herr R.
Deines, Herr H.-C. Askani, Dr C. Markschies, Herr K. Seibt, Dr N.
Umemoto, Herr F. Avemarie, Herr T. Mann, Frau J. Hauser, Frau C.
Eichmiiller, Mlle I. Hummel, and Mr J. Whitlock. From the Katholisch-
theologische Fakultdt I thank Prof. Dr H.J. Vogt and Dr M. Reiser.
From the Fakultit fir Kulturwissenschaft, I thank Prof. Dr H. Happ
(Philologisches Seminar) and Prof. Dr W. Réllig (Altorientalisches Semi-
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nar). My thanks go also to Dr R. Heine of the Institut zur Erforschung
des Urchristentums, Tiibingen, Prof. Dr R. Hanhart of Géttingen, and to
the Revd R. Griffith-Jones, Chaplain of Lincoln College, Oxford. The
Revd Dr W. Riggans of All Nations College read through an earlier ver-
sion, Dr W.S. Campbell of Westhill College, Selly Oak, Birmingham
helped in some proof reading, and my colleagues in Nottingham, Mr E.
Ball and Dr C. Trueman, did some checking of the bibliography and
indices. Then what I thought was going to be the final version was cor-
rected by Mr J. Hodges of Tiibingen. Prof. Dr G. Schubring, formerly
on the staff of the Zentrum fiir Datenverarbeitung, Tiibingen, Dr U.
Heckel, and Herr H. Strecker helped in solving various computer prob-
lems, and Herr J. Renz and Herr C. Landmesser produced a preliminary
laser print out. Mr T. St Quintin of Nota Bene (UK) advised me on some
of the subtleties of Nota Bene software, especially in the final stages of
producing the camera-ready copies.

The research was carried out in the wonderful setting of the Evange-
lisches Stift in Tiibingen. One can hardly have a better place to study
theology, and I thank the students and academic and domestic staff for
their support and sense of humour. I particularly record my thanks to the
excellent libraries of the Evangelisches Stift, of the Evangelisch-
theologisches Seminar, and of the Eberhard-Karls-Universitit Tiibingen.

The present work was mainly supported by Diakonisches Werk der
EKD. I am also grateful for the financial help I received from Tyndale
House, Cambridge, from the All Saints Educational Trust, London, from
the Bishop of Edmonton, and from the Board of Mission and Unity of the
General Synod of the Church of England. I also thank the Goethe Institut
for a grant to study German at the Goethe Institut, Boppard am Rhein.

Many Christian friends have helped me during my four years in
Tiibingen, and I want to make a special mention of Herr Dr Giinter and
Frau Suzanne Richter and the Church that meets in their house. Finally,
my special thanks go to my Mother for her prayers that one day this book
would be completed and to my wife, Beata, for her love, support, and
patience.

I hope that this work will contribute to the scholarly debate on Romans
9-11; but I also hope it will do more than that. A major issue facing
many Churches is the relationship of Christianity to Judaism. My interest
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in this relationship was partly stimulated by a curacy I did in Edgware,
Diocese of London (Church of England) where about 10,000 of the
20,000 people living in the parish were Jewish. The interpretation of the
Old Testament, God’s purposes for the Jewish people and Christian mis-
sion to Jews were live issues for our Church. I hope that my book will
go some way towards clarifying these issues for Christians today.

May, 1993 Richard H. Bell
Nottingham
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Chapter 1

Introduction to the Jealousy Motif

1. Problems of the jealousy motif

Jealousy is usually a negative idea. Schleiermacher is attributed with
the aphorism: “Eifersucht ist eine Leidenschaft, die mit Eifer sucht, was
Leiden schafft”.! Kierkegaard writes of jealousy: “Es ist eine diistre
Leidenschaft, ein Ungeheuer, welches die Speise, die es ndhrt, be-
sudelt”.2 Likewise, lago warns Othello of the dangers of jealousy:

O, beware, my lord, of jealousy;

It is the green-eyed monster, which doth mock

The meat it feeds on.3
In contrast to the great Elizabethan playwright, the apostle Paul, as far as
we know, was not greatly concerned about jealousy in the context of mar-
riage. The jealousy motif in Rom. 9-11, rather, concerns the jealousy of
non-Christian Jews for the Gentile Christians. This motif occurs explicit-
ly in three verses in these chapters:

10.19: GANG Aéyw, uh "lopamh obk Eyvw; mpdToc Mwiofic Aéyer
&y® Tapa{mAOow Duds ém’ ok Efve,
&1’ Efvel douvvéTyw Topopyd DUAS.

11.11: Aéyw ovw, un ETTauoaw o wéowawy, Ui yEvourow &ANG TO
QUTOY TOPUTTOUATL 1) owTypia TOlG EQveoy gig 70
Topa{nA\doa alTovg.

11.13-14:  “Tuiv & Néyw 10lg EQveow- é¢d° Goov puev obw eipt &y E0vdy
amobarolog, Thv dwakoviaw pov dofclw, (14) & wwg
TP {MAQOW POV TNV GOPKN KO 0W0W TIVAS £E aiTdY.

1'This is quoted in A. Jepsen, “Beitrage zur Auslegung und Geschichte des
Dekalogs”, ZAW 79 (1967) 288 (277-304).

2 Stadien auf dem Lebensweg (Gesammelte Werke 15, trans. by E. Hirsch),
Diisseldorf/Ké6ln 1958, p. 141.

3 William Shakespeare, Othello Act 3 scene 3.
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A number of problems are raised by these verses and their context. First,
what is it that Israel did not understand (Rom. 10.19a) and how does the
quotation from Dt. 32.21b answer Paul’s question in Rom. 10.19a? Sec-
ond, what is the meaning of the verb mapa{mhoby in these three verses?
Does it mean to provoke to anger, to jealous anger, to envy, or to emula-
tion? Does the meaning in 10.19 differ from that in Rom. 11.11, 1474
Third, Paul’s whole argument that the provocation of Israel to jealousy by
his Gentile mission will lead to the salvation of Israel has perplexed
several commentators. Dinkler writes that Rom. 11.14 “einer psycho-
logisierenden Dialektik der Geschichte nahekommt”.5 C.H. Dodd, com-
menting on Rom. 11.13-14, writes: “He certainly did make them jealous,
but if he really thought that it would have any such desirable result, he
was a great optimist! It is not likely that he felt this to be his motive to
missionary work except for the moment under the stress of his present
train of thought”.¢ The fourth problem raised by these verses is that it is
not clear how the provocation to jealousy is related to the final salvation
of Israel referred to in Rom. 11.26a (koi oiitwg wé&g "lopan\ owlhoeran).

A further question I shall tackle is this: how did Paul come to the idea
that Israel would be provoked to jealousy? Did he come to the idea
through his study of Dt. 32?7 Or is the origin of the motif to be found in
some special revelation given to Paul, a revelation on the Damascus road
or some subsequent revelation? Or did Paul’s own experience lead him to
the idea of the jealousy making? This leads to two further questions.
First, was Paul jealous of Christians before his call,” and was this jeal-
ousy a factor leading to his call? Second, did Paul observe Jewish jeal-
ousy of Gentile Christians in his mission? The present work will attempt
to deal with these problems.

4 See, for example, the NEB: wapainhovv is taken to mean “to stir to envy” in
Rom. 10.19 but “to stir to emulation” in 11.11, 14, Somewhat similar is Die Bibel
nach der Ubersetzung Martin Luthers mit Apokryphen, Stuttgart 1984: wapa{nhodw is
translated as “eifersiichtig machen” in Rom. 10.19 but as “nacheifern” in 11.11 and
“zum Nacheifern reizen” in 11.14,

5 E. Dinkler, “Pridestination bei Paulus: Exegetische Bemerkungen zum Rémer-
brief”, in Signum Crucis: Aufsdtze zum Neuen Testament und zur christlichen
Archdologie, Tibingen 1967, 260 (241-69).

6 C.H. Dodd, The Epistle of Paul to the Romans, London 121949 (11932), p. 177.

7 Paul would not be jealous of Gentile Christians for, as far as we know, there
were none at the time of Paul’s persecution activity (Paul’s conversion most likely
took place within 18 months of the resurrection and certainly within three years of the
resurrection (see chapter 8)).
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2. The importance of the jealousy motif in Romans 9-11
and the need for further research

The jealousy motif occurs at a crucial point in the argument of Rom. 9-
11. The motif is the bridge between the failure of Israel to believe the
gospel and the issue of her eventual salvation. One of the most difficult
problems in Rom. 9-11 is that whereas in chapters 9 and 10 there seems
to be no hope for Israel, only a remnant being saved®, in Rom. 11 Israel
as a whole is saved. This was a central problem for Bultmann. Of Paul
he writes:

Seine Antwort in Rom. 9-11 ist widerspruchsvoll. Nachdem er zuerst geantwortet
hat: Die Verheiflungen Gottes gelten keineswegs fiir Israel als ein empirisch-
historisches Volk (9,6), und das Volk Gottes ist nicht Israel, sondern besteht aus
Juden und Heiden, die einst ‘nicht mein Volk’ waren und jetzt ‘mein Volk’ geworden
sind (R6m. 9,24-26 nach Hosea 2,25), bemiiht er sich spiter zu beweisen, daB Israel
auch als Volk und zwar als ‘ganz Israel’ (11,26), gerettet werden und das Heil
erlangen wird (11,1-32) und nun wird es wieder das Volk Gottes genannt (11,1).°

I shall argue that the jealousy motif, and especially the Dt. 32 back-
ground to Rom. 9-11, can help explain the so-called contradiction in
Rom. 9-11.

No monograph or article has been devoted to the question of the jeal-
ousy motif in Rom. 9-11. The jealousy motif is dealt with in the
numerous commentaries, monographs and articles on Romans but no one
has fully investigated what the word mapaimhody actually means. A
number of other issues require careful investigation. First, the question
of the relation between the salvation of Israel through jealousy and the
final salvation of Israel referred to in Rom. 11.26 requires further
clarification. Second, the question concerning the origin of the motif has
not yet been systematically investigated.i® Third, there needs to be a
careful analysis of the theological basis of the jealousy motif. At one end
of the spectrum, there are those who argue that the covenant privileges

8 Rom. 9.27: And Isaiah cries out concerning Israel: ‘Though the number of the
sons of Israel be as the sand of the sea, only a remnant of them will be saved’.

? R. Bultmann, “Geschichte und Eschatologie im Neuen Testament”, in Glauben
und Verstehen: Gesammelte Aufsitze, Bd 3, Tibingen 21962, (11960), 101 (91-106).

10 The question of the origin of the motif is sometimes briefly touched on in the
commentaries. The most detailed work on the origin of the jealousy motif is that of
A.T. Hanson, Studies in Paul’s Technique and Theology, London 1974, chapter 6.
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have been transferred from Israel to the Church, and therefore Israel is
provoked to jealousy.!! Behind such a view is the theory that the Church
has taken on Israel’s role, and Israel is disinherited.!? At the other end of
the spectrum, there are those who adopt an extreme philo-Judaic attitude
and argue that Israel has everything she needs.!? She does not need faith
in Christ to be saved for she will be saved on the basis of the covenant
God made with Abraham. If this is the case, one asks whether it makes
any sense for Paul to speak about jealousy of Jews for Gentile
Christians.14 This philo-Judaic conclusion is reached either by exegetical
considerations concerning Rom. 9-1115 or by engaging in a radical
Sachkritik.1¢ A fourth issue that requires investigation is the relationship
of the motif to a Christian mission to Jews. The motif has been used to
argue against such a mission.!” The Church is simply to live in the power
of the Spirit, and this alone is a sufficient witness for Israel. Although

11 N.T. Wright, The Messiah and the People of God: A Study in Pauline Theology
with Particular Reference to the Argument of the Epistle to the Romans, Oxford
D.Phil. Thesis 1980, p. 187.

12 Such a substitution theory can be found in Matthew’s gospel: see Mt. 8.11-12;
21.43.

131 use the term philo-Judaic to refer to the attitude that is positive towards
Judaism and not specifically towards Jewish people. Such an attitude would include
the belief that Christianity is no better than Judaism and that a Jew has nothing to gain
by becoming a Christian.

14 For example, K. Stendahl, Paul among Jews and Gentiles and Other Essays,
London 1976, p. 4, who comments: “It should be noted that Paul does not say that
when the time of God’s kingdom, the consummation, comes Israel will accept Jesus
as Messiah. He says only that the time will come when ‘all Israel will be saved’
(11.26). It is stunning to note that Paul writes this whole section of Romans (10.17-
11.36) without using the name Jesus Christ”. I shall later argue that Jesus Christ is o
puopevog of 11.27. Stendahl seems to imagine a God-willed coexistence between
Israel and the Church. Israel does not need Christ. It is interesting that Stendahl does
not discuss the jealousy motif in this essay.

15 As in Stendahl, Paul, p. 4.

16 The latter is, I believe, a more convincing way to come to a philo-Judaic conclu-
sion. See, for example, G. Baum in his Introduction to R. Radford Ruether, Faith
and Fratricide: The Theological Roots of Anti-Semitism New York 1974, p. 6: “All
attempts of Christian theologians to derive a more positive conclusion from Paul’s
teaching in Romans 9-11 (and I have done this as much as others) are grounded in
wishful thinking. What Paul and the entire Christian tradition taught is unmistakably
negative: the religion of Israel is now superceded, the Torah abrogated, the promises
fulfilled in the Christian Church, the Jews struck with blindness, and whatever
remains of the election to Israel rests as a burden upon them in the present age”.

17 This is discussed in chapter 9.
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this question is more relevant for the missiologist than for the NT scholar,
the question will be dealt with briefly in chapter 9.

The present study involves not only an exegesis of a those parts of
Rom. 9-11 that are relevant to the jealousy motif (Rom. 9.1-5, 9.30-
10.21, 11.11-32) but also asks how Paul came to the idea that Israel will
be provoked to jealousy. Did he derive it from the Jewish scriptures,
from his own experience, or through divine revelation? I also deal with
some important theological issues such as the question whether Israel has
been disinherited and whether this is a reason for Israel’s jealousy. Fur-
ther, the present study is a case study in the theology and technique of
Paul.® It is hoped that the present investigation concerning the role of
the jealousy motif in Paul’s thinking and how Paul came to this idea
(through scripture, revelation, or experience) will be a useful case study
as to how Paul’s thinking developed and which tools he used in his
theological workshop.

3. The meaning of mapa{nlovy

3.1. The meaning of the word jealousy (Eifersucht)

The expression “to be jealous” (“eifersiichtig sein”) can take on the
following meanings:

1. to be “troubled by the belief, suspician or fear that the good which
one desires to gain or keep for oneself has been or may be diverted to
another”.!® We have here a triangular situation: the subject forms the
first corner; the good which one fears losing (usually a person but can be
a thing) forms the second corner; the threatening person then forms the
third corner. However, as Marcuse points out: “Der ‘Dritte’ braucht
jedoch gar nicht realiter zu existieren, sondern nur als mdglich gedacht zu
werden” .20

18 In fact, the title of the dissertation of which this work is a revision was The
Origin and Purpose of the Jealousy Motif in Romans 9-11: A Case Study in the Theol-
ogy and the Technique of Paul.

19 The Oxford English Dictionary, Oxford 1961 (repr.), (:1933), definition 4.

20 M. Marcuse, “Zur Psychologie der Eifersucht und der Psychopathologie ihres
Fehlens”, Psyche 3 (1949-50) 759 (759-77).
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2. “to be zealous”;21 it is no accident that in both English and German,
the words jealousy/Eifersucht and zeal/Eifer are related. This meaning
has a clearly positive sense. Related to this meaning is that of “to
emulate”. Although emulation is distinct from jealousy, the two words
are related. In Latin, for example, jealousy is often rendered aemulatio,??
and the German “Eifersucht” is etymologically related to “nacheifern”
(“to emulate”).

3. “to demand exclusive loyalty”;23 this is a unique OT use of “to be
jealous” and is used for the jealousy of Yahweh (whether this is a good
translation of the Hebrew expression remains to be seen). Certain men
and women can then be jealous for God: jealous for his honour and holi-
ness.2

“To be envious” is in everyday speech sometimes taken to be
synonymous with definition 1 of “to be jealous”.25 However, strictly
speaking, jealousy is to be distinguished from envy. Jealousy (definition
1) is a three-cornered relationship with a person at each corner (e.g.
Othello, Desdemona, Cassio). Envy, however, is a two-sided situation.
G. Miiller defines jealousy (Eifersucht) as follows:

Im weiteren Sinn versteht man unter Eifersucht das Streben nach alleinigem Besitz
oder GenuB eines Gutes, verbunden mit der Angst, darin von anderen gestrt zu wer-
den. Dieser Konflikt zwischen dem Besitzanspruch des Liebenden dem Geliebten
gegeniiber und der Befiirchtung, der Alleinbesitz werde durch einen Dritten gefihrdet,
ist vom Neid zu unterscheiden. Dieser ist eine zweiseitige Situation (mifgénnt dem
anderen dessen Besitz), Eifersucht eine dreiseitige Situation, denn sie will den eigenen
Liebesbesitz gegen den moglichen Liebesanspruch eines Dritten bewahren.?6

This distinction that Miiller makes between “jealousy” in the narrow
sense and “envy” is an extremely helpful one, and I will endeavour to

21 Cf. Oxford English Dictionary, definition 1b for “jealous™.

22 See the Vulgate for example.

23 Cf. Collins English Dictionary, London/Glasgow 1979 and Oxford English Dic-
tionary, definition 4c.

24 M. Hengel, Die Zeloten: Untersuchungen zur jiidischen Freiheitshewegung in
der Zeit von Herodes 1. bis 70 n. Chr., Leiden/Kéln 21976, (11961), p. 152, writes:
“Der ‘Eifer Jahwes’ hat sein Gegenbild in dem Eifer der Frommen fiir Jahwes Ehre
und Heiligkeit”.

25 See, for example, R. Klappenbach and W. Steinitz (ed.), Worterbuch der
deutschen Gegenwartssprache, 6 vols, Berlin 31967-77, where Eifersucht is defined as
“Neid auf die Bevorzugung eines anderen, bes. auf erotischem Gebiet”.

26 G. Miiller, “Eifersucht”, LThK 3:732-33.
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make this distinction in my discussion of the English and German
words.?’

In Rom. 10.19, 11.11, 11.14, the jealousy involved is basically that of
definition 1 and of emulation (which is related to definition 2). We have
a three-cornered relationship: God, Israel, and the Church. Israel sees
that a new love relationship has come into being, God’s love for the
Church, a new people of God: the Church, which consists not only of
Jews but also of Gentiles, enjoys a relationship that appears more intimate
than that between God and Israel. Israel is then roused to jealousy. I will
later ask whether jealousy in these three verses takes on a negative mean-
ing or a positive one. The words jealousy and envy usually have a nega-
tive meaning. Iago warns Othello of the dangers of jealousy. John of
Damascus understood envy as a form of pain: “envy is one (i.e., a pain)
arising from another’s good fortune”.28 However, the words jealousy and
envy have not always been so negatively understood. Thomas Aquinas,
although quoting John of Damascus, sees the positive side of envy
(invidia) and argues that envy is related to zeal (zelus).?® Jealousy (zelus)
is also, according to Thomas, not always wrong.3°

Having clarified the meaning of the English/German words, I turn to
the relevant Greek and Hebrew terms.3!

27 The first to draw this distinction clearly, as far as I know, is Marcuse,
“Psychologie”, 759. He also points to the different causes for jealousy and envy:
“Neid stammt aus Mifgunst, Eifersucht aus Liebe” (“Psychologie”, 759).

28 De fide orthodoxa 2.14 ($8ovoc d&, Nown £mi &Nhorpioig ayabolc: MPG
94:932). The English translation is taken from F.H. Chase, Jr, Saint John of
Damascus: Writings (The Fathers of the Church 37), Washington, D.C. 1970 (repr.),
(11958), p. 240.

29 Summa theologica 2.2.36.2 (Utrum invidia sit peccatum). He argues:
Praeterea, invidia zelum quendam nominat. Sed zelus quidam est bonus: secundum
illud Psalmi: Zelus domus tuae comedit me. Ergo invidia non semper est peccatum.

30 Summa theologica 2.1.28.4. Thomas concludes his section Utrum zelus sit
effectus amoris: Unde zelus proprie ponitur effectus amoris magis quam odii. See
below for the discussion of jealousy in a positive sense in classical literature.

31 Sections 3.2 to 3.5.5 examine the relevant Hebrew and Greek roots in some
detail. The reader may wish to pass over this section and turn to section 3.5.6
(rapatmiovv in Paul).
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3.2. The use of the X3P word field in the Old Testament, Qumran, and
Rabbinic literature

Behind the {nA- word field stands the Hebrew root X3p. As Kiichler
points out, there is no satisfactory etymology for X3p. “Wir miissen also
auf eine Etymologie, die sich auch sonst nicht immer als eine sichere
Fihrerin bewidhrt, verzichten und den Inhalt der in Betracht kommenden
Worter aus dem Sprachgebrauch des Hebrdischen selbst, . . . be-
stimmen.”32 In the OT, the verb X3P occurs 28 times in the pi‘el and four
times in the hiph‘il. In most cases, a human being is the subject, with
God as subject in about ten cases.3? Kiichler argues that the original use
of Xl was in relation to love between the sexes and especially to mar-
riage.34 He further argues that in the religious area, the X3P of Yahweh
is used only in connection with idolatry. “Die Einfilhrung des Begriffs
der IXIP Jahwes hat an allen drei Stellen denselben Zweck, nidmlich den,
darauf hinzuweisen, da mit der Verehrung Jahwes die Verehrung irgend-
welcher anderen Gotter durch Israel schlechtweg unvereinbar ist.”35 He
argues that this idea “ist gewiB so alt wie die Jahwereligion in Israel
iiberhaupt”.3¢ However, he also argues that the use of the root XJp can-
not be so old but dates from the time of Hosea when Israel was
understood as the wife of Yahweh.37 Kiichler’s theory has been criticised
by Brongers on two counts. First, he points out that if the word R is
first possible at the time of Hosea, why does he not use it?38 Second, the

32 F. Kiichler, “Der Gedanke des Eifers Jahwes im Alten Testament”, ZAW 28
(1908) 42-43 (42-52). ). Barr, The Semantics of Biblical Language, Oxford 1961,
has rightly argued that one cannot derive the meaning of a word from its etymology.
However, the etymology can give interesting insight into the early meaning of a word
(A.E. McGrath, lustitia Dei: A History of the Christian Doctrine of Justification, 2
vols, Cambridge 1986, 1:7).

33 H.A. Brongers, “Der Eifer des Herrn Zebaoth”, VT 13 (1963) 270 (269-84).

34 Kiichler, “Gedanke”, 43.

35 Kiichler, “Gedanke”, 46, discussing Ex. 20.5; 34.14; Jos. 24.19.

36 Kiichler, “Gedanke”, 46. W. Eichrodt, Theologie des Alten Testaments, 2 vols,
Stuttgart/Gottingen 1 71962; 2 41961, (originally appeared as 3 vols, 1 11933; 2
11935; 3 11939), 1:133-34, also stresses the essential role of the idea and implies that
the idea is as old as Yahwism itself. “Aber auch wo das Wort fehlt, ist es doch der
eifernde Gott, der die ganze Art der mosaischen Religion mit ihrem leidenschaftlichen
Kampf fiir die Alleinherrschaft Jahves und fiir die restlose Unterwerfung des Men-
schen unter seinen Willen bestimmt.”

37 Kiichler, “Gedanke”, 47.

38 Brongers, “Eifer”, 281. Brongers, 282, argues, with H. Schrade, Der ver-
borgene Gott: Gottesbild und Gottesvorstellung in Israel und im alten Orient,
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original sense of X3P had nothing to do with the love between the sexes.
He writes: “die ‘erotische’ X3P (ist) nur als ein Aspekt der ‘allgemeinen’
IRIP zu betrachten”.?® Brongers argues: the 7W1* PRI “soll . . . nicht
als menschlicher Neid gewertet oder als Abgunst bis ins Unendliche
potenziert werden, sondern als Ausbruch von Grimm und Wut iiber
Rechte, die verletzt wurden. JHWH ist auf niemanden neidisch, weder
auf Israel, noch auf die Abgétter”.4¢ Brongers is clearly embarrassed by
the anthropomorphic and anthropopathic nature of the M1° NXIp. He
appears to downplay the idea of Yahweh being the jealous husband of
Israel when she turns to other gods. Also in discussing the texts where
the root X3P occurs, he tries to avoid ideas of “jealousy” or “envy”. The
question whether the word originally referred to the love between man
and woman is not relevant for the present study; but there can be no
doubt that the noun 7R3 and the pi‘el of RIp can refer to jealousy in the
context of marriage.4! Other meanings of the root X3P can be classified in

Stuttgart 1949, p. 64, that the idea of God’s X3} stems from the time after the fall of
Jerusalem in 586 BC, a view accepted also by J. Halbe, Das Privilegrecht Jahwes, Ex
34,10-26: Gestalt und Wesen, Herkunft und Wirken in vordeuteronomischer Zeit,
Géttingen 1975, p. 134.

39 Brongers, “Eifer”, 281.

40 Brongers, “Eifer”, 284,

41 X3P in Prov. 6.34 and 27.4 is to be translated as “Eifersucht” (O. Ploger,
Sprl'tche Salomos Neukirchen-Vluyn 1984, pp. 68, 317; H. Ringgren in H. Ring-
gren, W. Zimmerli and O. Kaiser, Spriiche/Prediger/Das Hohe Lied/Klagelieder/Das
Buch Esther, Gottingen 31981, (11962), pp. 33, 104) or “jealousy” (W. McKane,
Proverbs, London 1970, pp. 220, 253). (G.R. Driver, “Problems in the Hebrew
Text of Proverbs”, Bib 32 (1951) 177 (173-97), changes the MT of 6.34 nni AXIp
923 (jealousy is the blazing anger of a man) to 933 OIN NXAP (jealousy inflames a
man). This emendation involves only the transposition of consonants.) It will later be
seen that some wish to equate jealousy with anger. McKane, Proverbs, p. 611,
however, points out that in 27.4, jealousy is compared to, but also distinguished
from, anger (¥). “Anger is a destructive flood, but jealousy a consuming fire.” For
further examples of jealousy in the context of marriage, see Noth’s translation of
Num. 5.14 (“Wenn . . . ein Geist der Eifersucht 837 kommt und er auf seine Frau
cifersiichtig wird (X3p%) . . . oder auch iiber ihn ein Gelst der Eifersucht kommt und
er auf seine Frau eifersiichtig wird, ” (M. Noth, Das vierte Buch Mose: Numeri,
Gottingen 1966, p. 44)); see also Noth s translation of N8I in Num. 5.30 (“. . . der
Geist der Eifersucht kommt und er auf seine Frau elfersuchug wird” (p. 45) and of
rixap noaw in 5.15, 18, 25 (“Eifersuchts-Speisopfer”) (p. 45) and the translation of
'IXJ? in 5.29 (“Eifersucht”) (p. 45). Brongers, “Eifer”, p. 271, however, incorrectly
understands %3P M in parallel to 19X M7 (Job 4.9). For the use of the verb refer-
ring to jealousy in marriage, see Sir. 9.1 JP°N NWX NX XIpN YR (“Do not be jealous
of the wife of your bosom” (RSV)).
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the following way:

1. “to envy”. The cases where the meaning is clearly “to envy” are:

(i) Gen. 26.14 (pi‘el with acc.): the Philistines envy Isaac’s posses-
sions.42

(i) Ezek. 31.9 (pi‘el with acc.): the trees of Eden envy the cedar of
Lebanon.43

(iii) The pi‘el with 2 in Prov. 24.1 could mean “be envious of” or “be
jealous of” .44

2. “to be jealous”. In many of these cases the verb is wrongly trans-
lated “to envy”. However, envy, as we have seen, refers to a two-sided
relationship; jealousy refers to a three-sided relationship. The cases
where the meaning is “to be jealous” are as follows:

(i) Gen. 30.1 (pi‘el with 2): Rachel was jealous of Leah. She was not
simply angry4’ nor was she envious;* rather, she was jealous.47

(ii) Gen. 37.11 (pi‘el with 2): the verb here describes the attitude of the
brothers towards Joseph. Again, the brothers are not envious;*? rather,

4 G. von Rad, Das erste Buch Mose: Genesis, Gottingen 1972, p. 215, and C.
Westermann, Genesis, 2. Teilband: Genesis 12-36, Neukirchen-Viuyn 1981, p. 513,
have “beneideten”, and E.A. Speiser, Genesis, Garden City, New York 1964, p.
199, has “were envious of him”.

43 The translation of W. Zimmerli, Ezekiel, 2 vols, Neukirchen-Vluyn 1 21979
(11969); 2 1969, 2:747, is correct: “um der Menge ihrer Zweige willen beneideten sie
(alle) die Eden-Baume”.

44 McKane, Proverbs, p. 248, has “Do not feel envious of evil men”; O. Ploger,
Spriiche, p. 26, and H. Ringgren, Spriiche, p. 94, have “Sei nicht neidisch”.

45 Brongers, “Eifer”, 271-72, argues for the translation “da wurde Rahel von Wut
ihrer Schwester gegeniiber erfiillt”.

46 The translation of Speiser (Genesis, p. 228: “she (Rachel) became envious of
her sister (Leah)”) is wrong (as is that of B. Grossfeld, The Targum Ongelos to
Genesis, Edinburgh 1988, p. 107, who translates NX*33 as “and she envied”).

47 The translations of von Rad, Genesis, p. 236, and C. Westermann, Genesis, 2.
Teilband: Genesis 12-36, Neukirchen-Vluyn 1981, p. 573 (“eifersiichtig”), and J.
Skinner, A Critical and Fxegetical Commentary on Genesis, Edinburgh 21930,
(11910), p. 386 (“jealous™), are correct. See also A. Diez Macho, Neophyti 1 Tomo
I: Genesis, Madrid 1968, p. 577, who translates 1”31 as “(and) was jealous” (per-
haps “and became jealous” would a better translation). To argue that Rachel was
envious ignores the three-sided relationship Jacob, Rachel, Leah. To say she was
simply angry impoverishes the text. Rachel was angry, but this anger was a mani-
festation of her jealousy. She believed that Jacob loved Leah more than he loved her.

48 Brongers rightly rejects the translation “beneideten”. But Brongers’ own sug-
gestion is again unsatisfactory, (“Eifer”, 272): “seine Briider waren von grimmiger
Waut ihm gegeniiber erfiillt”. Again R1P cannot be reduced simply to “to be angry”.
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1.2 Additional books from Baruch
the Septuagint 4.7 253
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13.13 (13.11) 343
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1.14-15 170
Judith 1.43 178
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2. New Testament

Matthew
7.13
8.10-12
8.11-12
8.11
10.5
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Acts (continued) 17.12 325
13.43 312, 328 17.13-14 322
13.44-52 317 17.13 322
13.45-48 110 17.14 322
13.45 25, 76, 156, 166, 17.17 70, 312, 325, 328

312, 313, 315, 17.22-31 321

323, 326, 360 17.33 134
13.46 312, 316, 323 18.1-17 323, 324
13.47-48 313 18.1-4 323
13.47 317 18.2 67, 324
13.50 70, 312, 322 18.4 325
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17.4 70, 312, 317, 322, 20.11 134
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21.11-13 344 1.19-21 95
21.11 258 1.28 53
21.16 345 2.7 177
21.18-28 292 2.9-10 173
21.20 27, 307, 340 2.10 177
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22.3-4 305 2.17 69, 173
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26.5 299 2.26-29 182
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Romans 3.9a 181
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1.10ff. 52 3.21b 195
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53, 174, 176
87

108, 196

182

112

173

185

44

1
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175, 176, 182,
198

53, 112, 174, 175,
176, 177, 178,
179, 182, 194,
222, 245

175

179, 252, 362



442

Romans (continued)
9.6-29
9.6-13

9.6

9.6a
9.6b-13
9.6b
9.7-8
9.7-13
9.7-10
9.7
9.8-9
9.9
9.11-12
S9.11¢
9.12-13
9.14
9.15-16
9.17
9.18
9.21-22
9.23
9.24-29
9.24-26
9.24
9.25-26
9.25
9.27

9.28-29
9.29
9.30-10.21
9.30-10.13

9.30-10.10
9.30-33

9.30-32a
9.30-31

Index of References

81, 105, 277, 278
169, 179, 180,
275, 276, 277

3, 81, 161, 171,
174, 175

179

180

180

53

180

53

180

53

177

188

180

131

277, 280

131

152, 240, 241
131

131

113, 177, 185
184, 185

3, 54, 84

72, 159, 173, 185
186

98, 185

3, 139, 140, 174,
186, 277

81

53, 186

5, 83, 90, 154,
186, 279

53, 55, 184, 186,
187, 198, 334
190, 191

81, 82, 145, 154,
166, 278

187

115

9.30
9.31-32
9.31

9.31a
9.32-33
9.32

9.32a
9.32b-10.21
9.32b-33
9.33

10.1-21
10.1-10
10.1-4
10.1
10.2

10.3
10.4
10.51f.
10.5-13
10.5-10
10.5-6
10.5
10.6
10.8
10.10-13
10.11-19
10.11-18
10.11-13
10.11
10.12

10.12b
10.13

10.14-11.32

81, 84

109

186, 187, 188,
189, 278

278

202

187, 188

188

187

187

98, 145, 208, 254,
278, 279

81

189

190

81, 145, 173, 189
25, 53, 98, 103,
104, 189, 279,
309, 310, 360
98, 99, 188, 189,
189, 292

189

190

84, 190

150

189, 190

189, 190

99, 116, 150
84, 106

190

54

83, 84, 87

83, 190

70, 83, 84, 114,
169, 173, 180,
181

181

82, 84, 102, 104,
208, 209, 279,
329

184



Romans (continued)

10.14-21

10.14-18

10.14-15
10.14-15a
10.14
10.14a
10.14b
10.14¢
10.15

10.15a
10.15b
10.16-17
10.16

10.16b
10.17-11.36
10.17-18
10.17

10.18

10.18a
10.19-21

10.19-20
10.19

Index of References

&3, 87, 186, 335,

359
83, 84, 85, 86,
102, 106, 353,
359

83, 87

87, 90, 92

84, 86

91

91

91

82, 84, 85, 87,
88, 89, 208, 209,
335

91

88, 91

100

84, 88, 90, 91,
92, 93, 102, 105,
106, 120, 161,
207, 353, 359
91, 93

4

84

87, 88, 91, 92,
93, 95, 144, 279,
354

83, 85, 86, 91,
93, 94, 95, 96,
97, 100, 101, 102,
105, 116, 154,
335

86, 97

82, 96, 166, 244,
284

282
1,2, 27, 39, 40,
41, 43, 82, 83,
86, 96, 97, 98,
100, 101, 103,

106, 108, 112,

10.19a

10.1%
10.20-21
10.20

10.21

11.1-36
11.1-32
11.1-24
11.1-10
11.1

11.2-4
1.2
11.2a
11.4
11.5-7
11.5

11.7-10
11.7

11.8
11.111f.
11.11-32

11.11-24
11.11-15

113, 114, 116,
141, 154, 156,
160, 174, 185,
200, 222, 224,
244, 259, 269,
270, 271, 274,
279, 284, 315,
334, 335, 358
2, 96, 97, 98,
100, 359

103

154, 199, 279
82, 97, 99, 102,
104, 105, 282,
334

41, 81, 82, 99,
101, 105, 107,
115, 174

107

3

110

107, 108
3,53, 78, 81,
107, 174, 351
310

148, 174

108

108, 335

131

108, 119, 129,
137

330

108, 119, 128,
171, 174
98, 99, 128
63, 163

5, 54, 78, 149,
359

126, 135

108, 111, 112,
119, 127, 135,
159, 339, 351

443



444

Romans (continued)
11.11-14

11.11

11.11a
11.11b
11.12-15
11.12

11.13-36
11.13-32
11.13-24
11.13-14

11.13

11.13b-14
11.14

11.15

Index of References

160, 161, 166,
199, 271, 273,
359
1,2, 36, 37, 40,
41, 43, 76, 315,
108, 109, 110,
111, 112, 113,
114, 125, 133,
134, 146, 149,
159, 160, 164,
166, 200, 222,
269, 271, 279,
352, 358, 359,
362

108

159, 184

351

109, 110, 112,
113, 114, 115,
116, 118, 123,
137, 139, 146,
149, 160, 161,
162, 359

56

78

183

1,2, 116, 160,
162
68, 69, 115
115

2, 36, 37, 38, 40,
41, 42, 43, 112,
113, 114, 135,
149, 159, 161,
162, 163, 164,
200, 222, 269,
279, 316, 336,
352, 358, 359
111, 112, 116,
118, 119, 137,
139, 162, 272,

11.
11.
11.
11.

11.
11.
11.
11.

11
11.

I1.
i1.
11.
11.

16-32
16-24
16-18
16

16a
16b
1711,
17-24

17-18

17

17a
18
18a
19-20

11.20-21
11.20
11.20b
11.21
11.22
11.23-24
11.23
11.24-25
11.24
11.25ff.
11.25-26

11.25-32

11.25-28
11.25-27

11.25

273, 275

183

278

123

47, 118, 121, 122,
123, 165, 278
278, 279

118, 120

121

123, 125, 126,
127, 133, 142,
198, 278

68, 69

122, 125, 129,
161

161

122

125

246

68

139

125

112

63

137, 139

144

68, 69

124

150, 164, 333
60, 76, 118, 127,
152, 174, 246,
273, 274, 330,
331, 332, 341
117, 162, 166,
331

149

55, 59, 115, 127,
128, 139, 145,
149, 161, 162,
165, 339, 343,
345

56, 60, 62, 115,



Romans (continued)
(11.25)

11.26-27

11.26

11.26a
11.26b-27

11.27
11.28-32
11.28-29
11.28

11.28b
11.29

11.30-31

11.30
11.30b
11.31

11.31a
11.31b
11.32

11.32a
11.32b
11.33-36
11.33

Index of References

126, 128, 129,
132, 133, 134,
135, 137, 162,
163, 274, 330,
332, 336, 339
141, 177, 273,
356

3, 4, 136, 138,
139, 140, 141,
142, 146, 153,
161, 162, 163,
165, 166, 184,
243, 264, 273,
274, 345, 354,
359

2,153

128, 141, 273,
274

4, 81

145

146, 198, 245,
68, 69, 81, 143,
145, 146, 147,
277

277

139, 141, 146,
168

68, 109, 147, 148,
150, 163

69, 148

146

147, 148, 160,
359

146

149

115, 131, 151,
152, 280

151

151

56, 153

62

11.33a
11.36a
12.1
12.9-21
12.14
12.19

13.1-7
13.8-10
13.11-13
13.11-12
13.13
14.1-15.13
14.1-15.6
14.1
14.3
14.5
14.10
14.11
14.13-15
14.14
14.20-23
14.20
15.1
15.7-13
15.7
15.10-12
15.10

15.12
15.14ff.
15.14-29
15.15-16
15.15
15.16ff.
15.18-19
15.18
15.19
15.1%
15.20-21
15.20

280

248

178, 182

257

257

200, 202, 204,
221, 246, 256,
257, 258, 269
94, 337

195

150, 339, 341
339

25, 26, 40
72

73,78, 142
117

117

73

78

258

78

72, 78

78

7

78

73

117

259

112, 200, 259,
266, 269, 272
120

52

85

68, 69

128

63

322

68, 322
52,79, 94
9%

135

79

445



446 Index of References

Romans (continued) 9.9 195
15.21 92 9.19-23 293, 325
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emulation 104, 156, 157, 162, 166,
241, 311, 358, 360

- and wapanioir 2, 7, 38, 113

- and RJp 39, 40

- and salvation 116

- and k- 39, 40

- for Gentile Christians 310

- meaning of rapaiiiwac 27, 34

- meaning of NP 15, 24

- meaning of {fhog 25, 26

- relation to jealousy 6

envy 2, 358

- and mapainhovr 35

- and X3P 39

- and {yA- 39

- at success of Paul’s mission 360

- describing a two sided situation 6

- distinguished from jealousy 6

- meaning of R3p 10

- meaning of {fHlog 314
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(envy)
- meaning of {nhovwv 25
- of Jews

- at success of Christian mission

312, 315, 317, 321, 326
- of Philistines 10
- of the gods 17
- of women 23
- of Yahweh 9
Epaenetus (Rom. 16.5) 77, 119
Ephesus 340, 341, 349
Epiphanius 267
Esau 268, 276
eschatological mysticism 49
eschatologisches Maf 130, 131
eternal damnation 45
eternal salvation 44, 45
eucharist 255, 296
Eusebius 39
Eustathios 317
exegesis
- “charismatic” 361
- pesher 96
existentialism 61
expiation
- for Israel 268
- for land of Israel 261

faith 79, 187, 354

-in Christ 144, 145, 243, 350
- of Gentiles 166

- of Samaritans 166
faithfulness

- of God 51, 280

first fruits 119, 120

Florus 337

freedom

- from condemnation 194

- from law 184, 193, 195, 196
Freud, S. 301

Gaius of Derbe 345

Gallio 68, 323, 324

Gamaliel T 139, 290, 294, 295, 306,
307

Gehazi 138

Gentiles

- acceptance of 166

- as light to Israel 199

- call of 166, 184

- condemnation of 268, 272

- contempt towards 113

- grafting in of 122, 124, 125

- inclusion of 55, 84, 112, 113, 186,
201, 214, 266, 272, 284, 285

- salvation of 76, 79, 154, 156, 159,
184, 271, 272, 273, 275, 285, 343,
358

glory 175

- in the tabernacle 176

- in the temple 176

- meaning of {fihog 25

- of Church 182

- of Gentile Christians 344, 349

- of God in the world 354

- of the Church 134

- on Sinai 176

- on the mercy seat 176

glory of God 181

- falling short of 196

God-fearers 70, 77, 78, 196, 312,
327, 328, 350

golden calf 251, 253

Gomorrah 186

gospel 68, 75, 81, 82, 83, 85, 86, 87,
89, 90, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99,
101, 102, 103, 105, 106, 110, 111,
112, 143, 144, 149, 152, 154, 159,
160, 166, 274, 353, 354, 355, 356,
358, 359

- as God’s reconciling word 152, 354

- glory of 194

- lack of confidence in 354, 356

- law-free 68, 314, 316
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grace 79, 184, 199, 359
- life under 191, 199

halachic midrashim 231
Haman 21
healing miracles

- of Apostles 312

- of Paul 322

Hebrews (letter to)

- and Church in Rome 73

Hector 249

Heilsgeschichte 56, 57, 58, 60, 61,

75, 79, 158, 160, 173, 285, 358,
362

Hellenists 68, 72, 195, 349

- and the gospel 326, 327

- and the law 302, 303

- Christology of 304

- persecution of 301, 304, 309, 319
Hermes 321

Herod Agrippal 74

Herodion 77

Hexapla 31

history

- biblical concept of 61, 62

- Paul’s concept of 58, 60
Holocaust 352

honour

- meaning of {fHroc 25

Hosea 8, 217

Tago 7

Iconium 320, 321

idolatry 16, 20, 112, 251

- of Gentiles 251, 252, 253
- of Israel 251, 252, 253
Ignatius 71

ill will

- and R3p 39

Illyricum 337

image of Christ

- transformation into 196, 197

image of God 196

- loss of 196, 199, 360

- re-forming of 184, 196, 360

- transformed into 199

Isaac 10, 179, 268, 276

Isaiah 96, 244

- call of 286, 329

Ishmael 268, 276

Israel 13

- disinheriting of 4, 5, 179, 359

- disobedience of 55, 110, 112, 113,
114, 115, 124, 140, 149, 151, 236,
243, 245, 271, 272, 277, 280, 282

- election of 62, 140, 156, 180, 201,
223, 233, 276, 281, 285, 360

- fall of 156, 201, 233, 271, 281,
285, 360

- hardening of 59, 62, 76, 79, 128,
129, 133, 135, 137, 184

- history of 210, 232, 233, 281

- judgement of 233, 237, 242, 280,
281

- rejection of 166

- salvation of 3, 41, 49, 55, 58, 59,
62, 75, 76, 78, 116, 135, 139, 140,
143, 144, 149, 150, 154, 156, 159,
160, 163, 201, 233, 237, 242, 243,
264, 272, 273, 274, 275, 281, 285,
336, 341, 350, 358
- at parousia 3, 161, 162, 163,
165
- through jealousy 3, 159, 160,
161, 162, 163, 165

- sin of 271

- substitution model of 168, 172,
183, 197

- substitution theory of 4, 125, 332,
340, 359

- Subsumtionsmodell of 197

- trespass of 109, 110, 111, 112, 115
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(Israel)

- unbelief of 3, 44, 53, 81, 82, 90,
92, 102, 105 106, 154, 161, 166,
274, 275, 359

Jacob 179, 213, 234, 268, 276, 277
- choosing God 234
- chosen by God 234
- election of 277
James, brother of Jesus 291, 292, 347
Jason (Rom. 61.21) 345
jealousy
- and Besitzbeziehung 272, 315
- and Liebesbeziehung 272, 315
- and salvation 156, 159, 165
- as apocalyptic concept 164
- as future event 162
- as historical process 157
- as judgement on Israel 41, 310
- as preparation for salvation 159,
165
- as punishment for unbelief 274
- for God 6, 104, 309, 310
- for Zion 13
- image of 19
- manifested as anger 2, 20, 38, 39,
42, 43, 96, 154, 155, 156, 272, 301
- manifested as emulation 38, 40, 42,
43, 116, 316, 336
- of Ephraim 11
- of fools 15
- of God 21, 270
- of Joseph’s brothers 11
- of Rachel 10
- of the wicked 11, 12
- of Yahweh 16
- spirit of 21, 22
- theology of 200, 285, 286, 309,
310, 340
Jeremiah
- call of 286
Jeroboam 138

Jerusalem 53, 65, 79, 194, 337

Jerusalem apostles 85, 89, 346, 347,
348, 349, 350

Jew

- characterising man receiving prom-
ises of God 193

- characterising religious man 193

Jewish Christians 47, 65, 66, 68, 69,
71, 72, 73, 76, 119, 120, 123

- and the law 73, 74

- as Paul’s opponents 77, 79, 256

Jewish Christians today 356

Jews

- expulsion from Rome 73

- of Rome 64, 65, 66, 69, 70, 71,
72, 74, 353

Joash 250

John of Damascus 7

John the Baptist 286

Jonathan of Cyrene 337

Joseph, son of Jacob 10, 312

Josephus 227

- as historian 293

Joshua, son of Nun 13, 210

Joshua (Zech. 4) 123

Judah 13

Judaism

- diaspora 288

- hellenisation of 288

- Hellenistic 204, 269, 288, 289, 360

- Palestinian 269, 288, 289, 360

- Pharisaic 290

- Rabbinic 288

Junia 72, 76, 77

justification 44, 46, 48, 49, 50, 54,
55, 61, 75, 79, 319, 353, 358

- corporate nature of 50

- existential understanding of 61

- of the ungodly 50

Justin 235, 236, 237, 281

Keturah 276
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land of Israel 178

law

- apocalyptic view of 289

- as condemning word 190

- as gift for Israel 177

- ceremonial 194, 195, 302, 309
- end of 189, 190

- fading glory of 194

- freedom from 184, 193, 195, 196
- moral 194, 195, 302

- rabbinic view of 289

Leah 10

legalism 190
Leiden 43

Lucius (Rom. 16.21) 345
‘Liigenmann’-Gemeinde 218, 219
Luke

- as historian 291, 292, 293, 311,

316, 318, 319, 320, 321, 324

Luke-Acts

- as pseudonymous work 291
Lutheranism 192

Lystra 321

Maimonides 229, 281

Manasseh 138

Marcion 67

Mark (John) 74

Mary, mother of Jesus 308

Mattathias 305

Melito 201

Messiah 55, 111, 112, 237, 238, 254,
271, 273, 350, 361, 362

- crucified 303, 309, 320, 326

- death and resurrection of 112

Messianic banquet 133

Messianic Kingdom

- inauguration of 117

Mezentius 249

Michael (angel) 224

Minim 155, 240

mission

- of Hellenists 76

- of Paul 49, 52, 53, 62, 69, 75, 79,
92, 316, 317, 319, 320, 322, 324,
325, 326, 330, 336, 358

- of Peter 85, 349

- of Roman Christians 76

- Paul’s concept of 354

- to Gentiles 2, 49, 52, 69, 75, 76,
78, 84, 85, 86, 87, 89, 92, 94, 102,
106, 116, 149, 160, 162, 341, 342,
343, 345, 347, 348, 349, 350, 359

- to God-fearers 78

- to Jews 4, 52, 83, 84, 85, 86, 87,
89, 93, 102, 106, 353, 354, 359

- to Jews today 350, 351, 352, 353,
354, 355, 356

- to Spain 70, 79, 131, 345, 350

Moabites 215

Mordecai 21

Moses 11, 13, 96, 102, 103, 106,
154, 210, 232, 244, 251, 361

- as prophet 226, 227, 244, 250

- death of 248, 250

- last words of 221, 248

Nabd 216

Naherwartung 150, 338, 339, 340,
341

Nergal 216

Nero 70, 72,73

Newman, J.H. 295

Ninurta 216

Occam, William of 196

Odes of the Septuagint 217, 225, 229,
230, 262, 270, 285

olive tree 198

olive tree parable 118, 162

Ophites 287

Origen 361

Orodes 249
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Othello 6, 7

parousia 49, 55, 140, 141, 161, 166,
336, 338, 339, 340, 341, 342, 343,
354, 356, 359

- delay of 350

Patriarchs 146

Patroclus 249

Paul

- and Christology 292

- and election 192, 276

- and eschatology 292

- and the law 292

- Areopagus sermon of 292

- as Apocalyptic theologian 289

- as Hillelite 306

- as persecutor of the Church 295,
296, 301, 303, 304, 306, 307, 308,
309, 310, 319

- as Pharisee 360

- as Shammaite 306

- as Zealot 306

- call of 286, 329

- consciousness of sin 300, 301

- conversion of 286, 296, 300, 307,
308, 309, 310

- education of 89, 290, 293

- jealous anger of 307, 308

- jealous for God 287, 301, 307, 309,

310, 326

- jealous of Christians? 287, 288,
301, 309

- missionary strategy of 343

- of Acts 292

- persecution of 319, 320, 321, 324

- “second conversion” of 150

- visits to Jerusalem 291

pax romana 337

Pelagius 230

perseverance 234

Peter 26, 74, 85, 89, 348

- mission of 85

Petrine party

- in Rome 74

Pharaoh 152

Pharisees 218, 219, 243

- and axpifsia 299

- and outer righteousness 300

- hostility to Alexandria 293

- of Mt. 23 300

Philistines 215, 222, 223

philo-Judaism 4

Phineas

- as jealous for God 309

- relation to Maccabees and Zealots
306

- zeal of 13, 24, 306, 310

Pisidian Antioch 312, 320, 321

Plato 295

Pompey 65

Pope Damasus 66

Porphyry 66

predestination 44, 45, 46, 55, 82

pride

- meaning of {filogc 25

Prisca 64, 70, 71, 72,77

Priscilla 68, 323, 324

promises 182

- to Abraham 178

- to Isaac 178

- to Jacob 178

prophecy

- Christian 257, 258

- of dying men 248, 249, 250

Prophets

- Christian 332, 333

propter Christum 55,79, 153, 197,
353, 358

proselytes 312

Xip 8

- and love between the sexes 8
- and marriage 8, 9

Quinta 32

469
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~

. Abuna 228

. Akiba 303

. Eleazar b. Pedath ( = R. Eliezer b.
Pedath) 185, 240

. Eliezer b. Hyrkanus 155, 342
. Hanan b. Raba 240

. Hillel 306, 307

. Jehoschua 155

. Johanan (b. Nappaha) 240
. Jose b. Abin 228

. Levi 113

. Meir 243

. Nehemiah 235

. Schimeon 113

. Shammai 306

. Shimon son of Halafta 239
. Simeon b. Yohai 113

. Tarphon 155

. Yehuda 235

Rachel 10

ransom 268, 269, 272

Rashi 213

Ratisbonne, M.A. 308
reconciliation 111, 116
reconciling act 111, 152
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reconciling word 111, 152

recreation 353, 358

- of ungodly humanity 55

redemption 267

Red Sea 265

- dividing of 192

Rehoboam 20

remnant 3, 56, 108, 119, 137, 140,
186, 272, 273, 277, 279

repentance 155, 156

responsibility of Israel 82, 83

resurrection

- of Christ 112

- of Israel 117

- of the dead 117, 118, 223, 232,
238, 239, 246, 247, 275

- Pharisaic interest in 290

righteousness by faith 187, 189, 190,
191

righteousness by law 190

righteousness of faith 81, 84

righteousness of God 55, 79, 98, 189

righteousness of law 81, 84

Roman Catholicism 192

Roman citizenship of Paul 94, 131,
337

Rome 65, 66, 79, 349

- visit of Peter to 74

Sachkritik 4

Sadducees 240, 311, 312

Sadhu Sundar Singh 308

Samaritans 2195, 222

Saul (king) 13

Secundus of Thessalonica 345

Seir 222

self-righteousness 188, 190

Septugaint 32

- and Paul 88, 89

Shekinah 244

- extended to Gentiles 245

Shiloh 215

Silas 317, 322, 323

Simon Magus 67

Sinaiticus (codex) 104

Socrates 249

Sodom 138, 186

sola fide 55,79, 153, 197, 353, 358

sola gratia 55, 79, 153, 197, 353, 358

Sonderweg 143, 350

Song of Moses 106, 140, 207, 210,
211, 214, 233, 235, 237, 243, 244,
245, 246, 247, 248, 250, 251, 253,
258, 262, 263, 265, 269, 270, 271,
272, 275, 276

- form of 214

- morphology of 214

- structure of 214

- style of 214
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(Song of Moses)

- vocabulary of 214

Song of Deborah 228

sonship

- of Israel 176, 275, 276

Sopater of Beroea 345

Sosipater (Rom. 16.21) 345

Sosthenes

- ruler of the synagogue 323

Spain 337

Stephanus (1 Cor. 16.15) 119

Stephen 62, 293, 294, 302

Symmachus 32, 120

synagogue 70

synchronic understanding of wag
Towanh 140, 141

synergism 234

Syria-Cilicia 340

Tarsus 290, 320

Teacher of Righteousness 219, 333

Temple 302

temple tax 317

tertius usus legis 194, 195

Tertullian 267

Testimonia of Qumran 204, 221

testimonies 201, 202, 203, 204, 205,
252, 257

Testimony Book hypothesis 201, 202,
203, 204, 253

testimony books 203, 204

theodicy 60, 280

Theodotion 32, 120

Thessalonica 322

Thucydides

- as historian 293

Tiber 64

Timothy 322, 323, 345

- circumcision of 292

Titius Justus 323, 324

Trastevere 64

Trophimus of Ephesus 345

Tychicus of Ephesus 345
Tyranus
- hall of 324

unbelief see Israel, unbelief of
universal salvation 151, 152

Valentinians 287

vengeance

- day of 247

- of God 246, 247, 256, 263, 272,
283

Via Appia 64, 65

Volkerwallfahrt 132, 133, 134, 241,
274, 343, 345, 347, 361

warning

- and R3p 39

Whately, R. 295

“two-power” heresy 238

word of God 145

works 187

works-righteousness 184, 187, 188,
191, 192, 193, 199, 359

Yahweh 13
- as husband of Israel 16
- as jealous husband of Israel 9, 306

zeal 6, 39

- and RIp 39

- meaning of {fihog 25
- of Elijah 13, 24

- of Joshua 13

- of Phineas 13, 24

- of Saul 13

- of Yahweh 13, 14
Zealots 26, 305
Zerubbabel 123

Zeus 321

Zimri, son of Salu 305
Zion 361
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